REMINGTON RM380 LASERGUARD RED

The LG-479 Laserguard® is designed specifically for the Remington RM380
concealed carry pistol. The laser sight is easily user-installed in moments and is
completely adjustable for windage and elevation. Features Crimson Trace's
famed Instinctive Activation™ technology which allows the laser to be activated
with a normal firing grip on the pistol.

Attributes

Name: REMINGTON RM380 LASERGUARD RED
Manufacturer: CRIMSON TRACE CORPORATION
Product no.: 100029757

Mfr. No.: LG-479

Battery: 1/3N Lithium

Battery Life: 4 hours

Color: Black

Laser Color: Red

Make: Remington

Material: Polymer

Model: RM380

Style: Lasergrip

Delivery weight: 0.141kg

Shipping height: 84mm

Shipping width: 57mm

Shipping length: 135mm

UPC: 610242006038

Item details

Made in USA
This product contains a battery.
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REMINGTON RM380 LASERGUARD Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the REMINGTON RM380 LASERGUARD. This laser sight is designed specifically for the
Remington RM380 concealed carry pistol. It enhances your shooting experience by providing precision aiming. To
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the laser sight is used according to the manufacturer's instructions to
avoid accidents or injuries.

Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided for a free remedy.

Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements and
offers the same protections as physical stores.

Special Consumer Focus: Take extra care when using this product around vulnerable groups, especially
children. Keep the product out of their reach.

EU Contact Point: For any safety inquiries, you can contact the manufacturer or authorized retailers within
the EU.

Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on potentially unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Eye Exposure: Never aim the laser at anyone's eyes. Direct exposure can cause serious eye
damage.
Keep Away from Children: Ensure that the laser sight is stored securely and out of reach of children.

®* Do Not Modify: Do not attempt to modify the laser sight or its components. Unauthorized modifications can

lead to malfunction or injury.

Use in Designated Areas: Only use the laser sight in appropriate shooting environments. Avoid using it in
crowded or unsafe areas.

Regular Checks: Periodically check the laser sight for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue
use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation
1. Unpack the Product: Carefully remove the laser sight from its packaging. Ensure all components are present.
2. Ildentify Installation Points: Locate the mounting area on the Remington RM380 pistol.
3. Align the Laser Sight: Position the LG479 Laserguard® so that it fits securely onto the designated mounting
area.
4. Secure the Laser Sight: Follow the included instructions to secure the laser sight in place. Ensure it is firmly
attached.
5. Adjust for Windage and Elevation: Use the adjustment features to align the laser sight according to your
shooting preferences.
Usage
1. Activate the Laser: Grip the pistol normally to activate the laser sight using Crimson Trace's Instinctive
Activation™ technology.
2. Aim Safely: Always ensure that you are aiming in a safe direction.
3. Practice Regularly: Familiarize yourself with the laser sight by practicing in a safe environment.
4. Turn Off When Not in Use: To conserve battery life, deactivate the laser when not in use.



Disposal Instructions

* Battery Disposal: Dispose of the 1/3N Lithium battery in accordance with local regulations. Do not throw
batteries in regular trash.

®* Product Disposal: When the laser sight reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check local
waste management guidelines for electronic products.

¢ Environmental Considerations: Please consider recycling options to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions, concerns, or support regarding the REMINGTON RM380 LASERGUARD, please refer to the
manufacturer's website or authorized retailers for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON RM380 LASERGUARD. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention
to these important safety measures.



Sakerhetsinstruktioner for REMINGTON RM380
LASERGUARD

Introduktion

Tack for att du valt REMINGTON RM380 LASERGUARD fran Crimson Trace Corporation. Denna produkt ar
utformad for att forbattra din skjutupplevelse och sakerhet. For att sékerstélla sdker anvandning och for att folja EU:s
allmanna produktsdkerhetsforordning (GPSR), vanligen las igenom och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon nér du anvander laservapen.

Sikta aldrig lasern mot manniskor eller djur.

Undvik att anvanda lasern i starkt ljus for att sdkerstélla synlighet.
Kontrollera att lasern &r korrekt installerad och justerad innan anvandning.
Anvand inte laservapnet om det visar tecken pa skada eller fel.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Ta bort laservapnet fran forpackningen och kontrollera att alla delar ar inkluderade.
2. Folj dessa steg for att installera LG479 Laserguard®:
® Placera lasern pa Remington RM380pistolen enligt medftljande installationsanvisningar.
® Se till att lasern ar ordentligt fast och justerad for vind och hdgjd.
® Kontrollera att Instinctive Activation™ tekniken fungerar korrekt genom att greppa pistolen som vanligt.

Anvéndning
1. Kontrollera att batteriet (1/3N Lithium) ar installerat och i gott skick.

2. Vid avfyring, greppa pistolen normalt for att aktivera lasern.
3. Justera lasern efter behov for att sakerstéalla korrekt sikte.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kasta inte produkten med vanligt hushallsavfall.

® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
® Se till att ta bort batteriet innan du kasserar produkten, och atervinn det enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av REMINGTON RM380 LASERGUARD, vanligen
kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer och inképsinformation till hands for snabbare service.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet!



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu
REMINGTON RM380 LASERGUARD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili laserovy zamérovac Laserguard® LG479 uréeny pro pistoli Remington RM380. Tento
dokument obsahuje ddleZité informace o bezpeEném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZovanim téchto
pokyn(i zajistite bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze laserovy zameéfovac je kompatibilni s vaSi pistoli.

Zajistéte, aby byl produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani laserového zamérovace dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani laserovych
zafizeni.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Nikdy nesmérujte laserovy paprsek na lidi nebo zvifata.

Pouzivejte laser pouze v bezpecném a kontrolovaném prostredi.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zafizeni spravné nainstalovano a funkéni.
PFi pouzivani laseru noste ochranné bryle, pokud je to doporuceno.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Odstrante laserovy zaméfovac z obalu.

Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje a baterie (1/3N Lithium).

Podle pokyni vyrobce pfipevnéte laserovy zamérovac na pistoli Remington RM380.
Upravte zaméfovac podle potfeby pomoci nastaveni vétrani a elevace.

2. Pouziti:
® Aktivujte laser pomoci technologie Instinctive Activation™ pfi normalnim Gchopu pistole.

® Pred pouzitim se ujistéte, Ze je laser spravné nastaven a viditelny.
® Po pouziti vzdy bezpecné ulozte pistoli a laserovy zamérovac.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadu.

® Baterie likvidujte v souladu s pfedpisy o likvidaci nebezpecného odpadu.
® Pokud je to mozné, recyklujte materialy produktu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné pouzivani laserového zamérovace Laserguard® LG479.



